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ECOPELL

The TORKRALLE is made out of ecologically 
tanned leather from the Allgäu region.
   Para la TORKRALLE se utiliza cuero  curtido 
ecológicamente en la región alemana Allgäu.

The immediate advantage? 
It is wonderfully soft, breathable and easy on the skin, yet 
tough and durable – it satisfies the most stringent demands 
of the game of football.

The other advantage? Your contribution to sustainability. The main tanning solu-
tion is a mix of baking soda (sodium bicarbonate) and plant extracts such as tara, 
Mediterranean oak, and rhubarb. About 80 to 85% of the tanning substances are 
bound to the fibres. The rest flows off with the grey water to the water treatment 
plant for ordinary processing that’s easy on the environment. 
And then there’s the sole. We thought long and hard about this and then we 
turned our thoughts into action. First of all, function: We took our classic sole 
variants and enhanced them with new grip elements that are configured like claws. 
Because during the normal course of play the lateral forces on a goalkeeper’s feet 
often exceed his total body weight causing increased slip risk – and those are never 
the moments where a little slip would be OK – a little slip could cost your team the 
match. But that still wasn’t enough. We also chose to go with a pure clear sole. How 
come? Because on top of optimal functionality it also sends a message: something 
is different here. It might get people to look closer and realize that it is made from 
partially recycled material. For the best interplay of function Additionally, we have 
integrated an EVA-wedge into the heel section, which is thereby raised by an additi-
onal 4 mm, resulting in slight shifting of the posture to the front and pre-tensioning 
of the calf muscles. This improves the ability to jump and react quickly. How? The 
shoes cause you to stand in the typical goalkeeper position from the outset. The 
result? An improved sensation of confidence, and perhaps even the last missing 
percentage points that decide if you get to the ball.
For the best interplay of function and future.
    ¿Tú ventaja principal? Es suave al tacto y transpirable, no daña ni irrita la piel y, sin embargo, 
es robusto, duradero y satisface todas las exigencias propias de un partido de fútbol. ¿La segunda 
que te ofrece? Con su adquisición contribuyes a la conservación medioambiental. El curtido base 
del cuero se realiza con una mezcla de levadura química (en concreto, bicarbonato de sodio) y 
extractos vegetales, como tara, valonea y ruibarbo. Durante el proceso entre un 80% y un 85% de 
los taninos son absorbidos por el cuero, mientras que el resto se va a la planta de tratamiento 
con las aguas residuales, donde es biodegradado. 
¿Y la tercera? La suela. También con respecto a ella hemos ido más allá de la mera reflexión. 
En primer lugar, en lo relativo a la función: hemos tomado las variantes clásicas de nuestras su-
elas y las hemos mejorado con elementos de agarre adicionales, que llamamos „Kralle“ (es decir 
„garras“ en alemán). ¿El motivo? Reducir a un mínimo el peligro crítico de resbalones. Pero no lo 
hemos dejado ahí. Adicionalmente nos hemos decidido por una suela entera. ¿Por qué? Porque 
esta garantiza una funcionalidad óptima y al mismo tiempo aporta un mensaje ecológico, ya que 
está compuesta de material parcialmente reciclado.  A ello hemos añadido en el talón una cuña 
hecha de EVA para elevarlo unos 4 mm más. Como resultado te será más fácil mantener tu po-
sición inclinada hacia delante poniendo en tensión la musculatura de la pantorrilla. Tu capacidad 
de salto y reacción se verán así mejoradas al disponer de un calzado que facilita al guardameta la 
adopción de la postura propia de su trabajo. En definitiva, tendrás una nueva sensación de seguri-
dad en tus pies, cuyo valor real se pondrá de manifiesto cuando consigas el objetivo de detener el 
balón lanzado a tu portería. Para la mejor interacción entre funcionalidad y futuro.

Ecological leather
from the Allgäu

Additional
EVA-wedge

Outsole made of partly 
recycable material Additional

gripping elements

The TORKRALLE: 
Finally available as a Junior version 
with our studded outsole MD.
La TORKRALLE: por fi n con nuestra suela de 
tacos fi jos MD, también en versión júnior.
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The TORKRALLE Jr. with the moulded sole MD, is the best option in goal for dry 
and hard ground. The additional claws give you additional stability for the typical 
jumping and sideways movements.
   La bota TORKRALLE Jr. con suela de tacos fijos MD es la mejor opción para tu juego 
en la portería sobre superficies secas y duras. Los tacos adicionales incorporados 
proporcionan una estabilidad magnífica para la ejecución de los típicos movimientos de 
salto y desplazamiento lateral del guardameta.

Art. 1008240  
Colours/Colores  01 black/white  negro/blanco
sizes/tallas  33 – 39  

TORKRALLE Jr. MD
The decision of whether to play in goal is made at a young age. It is great fun 
to be part of a team. But in goal, you are nonetheless often alone. Losing in 
goal means really losing. When winning, you usually only get a chance to shine 
during penalties. We cannot take this mental pressure away. But we do our best 
to ensure that you always have the best stance in this special position. Because 
we know: it takes a lot to want to stand there.
    La decisión de jugar en la portería no es raro que se tome ya en los primeros años 
de práctica del fútbol. No cabe duda de que es bonito formar parte de un equipo. Pero 
quien ocupa la portería suele a menudo sentirse solo. La derrota duele especialmente 
entre los palos. Y cuando se logra la victoria, la sonrisa del portero surge la mayoría de 
las veces frente a los penaltis. En uhlsport somos conscientes de esa presión sicológi-
ca que, por desgracia, no podemos evitar. Pero precisamente por eso apostamos todo 
para conseguir que tu lugar entre los palos tenga todo el respaldo técnico posible. En 
definitiva, sabemos cuánto valor hace falta para ocupar la portería.

TORKRALLE SC
The screw-in stud sole, which we call SC, is the best option in goal for wet, soft 
ground. The additional claws give you additional stability for the typical jumping 
and sideways movements.
    En cuanto a su suela de tacos atornillables, que en uhlsport denominamos SC, es la 
mejor opción para asegurar tu agarre en la portería sobre superfi cies húmedas y blan-
das. Los tacos adicionales incorporados proporcionan una estabilidad magnífi ca para la 
ejecución de los típicos movimientos de salto y desplazamiento lateral del guardameta.

Art. 1008241  
Colours/Colores  01 black/white  negro/blanco
sizes/tallas  6 – 12, 13  

TORKRALLE The optical evolution of the GOALKEEPER REVOLUTION. 
To the goalkeeper, both mental and physical speed are important to be in the 
right place at the right time. As far as football boots were concerned, what is 
probably the most difficult position on the field was for the most part ignored, 
until our team had the brilliant idea of developing special goalkeeper boots. 
These boots have additional claws in the forefoot region, to ensure that you 
can leap, jump, and run from zero to a hundred like a sprinter - without the 
risk of losing touch with the ground. Additionally, we have integrated an EVA 
wedge into the heel section, which is thereby raised by an additional 4 mm, 
resulting in slight shifting of the posture to the front and pre-tensioning of the 
calf muscles. This improves the ability to jump and react quickly. How? The 
shoes cause you to stand in the typical goalkeeper position from the outset. The 
result? An improved sensation of confidence, and perhaps even the last missing 
percentage points that decide if you get to the ball. We gave our designer to 
take the rest of the week off to recover. And if one of our competitors should 
read this, we would like to let them know that the entire design as described 
above is patented!

    He aquí el último desarrollo en la revolución del calzado deportivo del guardameta. 
Y es que el portero no solo necesita velocidad mental de reflejos, sino también pura 
agilidad física para estar colocado en el sitio adecuado en el momento adecuado. Con 
respecto a su calzado, la posición del portero, sin duda la más comprometida sobre 
el terreno de juego, ha sido ampliamente ignorada. No en uhlsport, donde hemos 
desarrollado una bota específica para las exigencias propias de la portería. Se trata 
de un modelo con tacos adicionales en la zona de la puntera para asegurar el éxito en 
palomitas, saltos y aceleraciones dignas de un velocista, sin por ello perder un ápice 
de agarre. A ello hemos añadido en el talón una cuña hecha de EVA para elevarlo unos 
4 mm más. Como resultado te será más fácil mantener tu posición inclinada hacia 
delante poniendo en tensión la musculatura de la pantorrilla. Tu capacidad de salto y 
reacción se verán así mejoradas al disponer de un calzado que facilita al guardameta 
la adopción de la postura propia de su trabajo. En definitiva, tendrás una nueva sensa-
ción de seguridad en tus pies, cuyo valor real se pondrá de manifiesto cuando consigas 
el objetivo de detener el balón lanzado a tu escuadra. Solo nos resta felicitar a nuestro 
equipo de diseñadores por la magnífica labor que ha desarrollado en la realización 
de este calzado excepcional. Y por si la competencia se apresura a sacar partido, le 
recordamos que se trata de un modelo ya patentado.

TORKRALLE MD
The moulded sole, which we call MD, is the best option in goal for dry and hard 
ground. The additional claws give you additional stability for the typical jumping 
and sideways movements.
    En cuanto a su suela de tacos fijos, que en uhlsport denominamos MD, es la mejor 
opción para asegurar tu agarre en la portería sobre superficies secas y duras. Los ta-
cos adicionales incorporados proporcionan una estabilidad magnífica para la ejecución 
de los típicos movimientos de salto y desplazamiento lateral del guardameta.

Art. 1008242  
Colours/Colores  01 black/white  negro/blanco
Sizes/Tallas  6 – 12, 13  

   NEW Junior version 
now available.

 También NUEVA en su versión 
júnior.

Removable insole
Plantilla extraíble

External heel cap 
for improved grip 

Contrafuerte externo para 
un mejor apoyo 

Due to the 
Duo-Density PU 
midsole, 
this model 
is particularly 
flexible 
Especialmente flexible 
gracias a su plantilla 
de PU Duo-Density. 

Leather shoe! 
¡Calzado de cuero! 



KICKSCHUH 
LEGENDE HXG

More on page 91 (Página 91)

INFINITY 
HARDGROUND

More on page 108 (Página 108)

KICKSCHUH KLASSIK HXG
More on page 92 (Página 92)

FANGMASCHINEHARDGROUND AGMore on page 153 (Página 153)

ANATOMIC PROTECT

Goalkeeper Pant

More on page 169 

(Página 169)

With Kevlar!
Con Kevlar!
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GRAs IsT UNsERE sPIElWIEsE.
ARTIFICIAl GRAss. Grass is our playground. 
If you think about football, you think about grass. And then we think about all 
those who can’t take regular delight in the absolute pleasure of playing on a real 
lawn, of feeling its texture and of getting whiffs of its wonderful smell, and we 
want them to know that we will always do our utmost to give them access to the 
best hand gear and footwear possible so that they too will be able to experience 
those moments of pure football, turf notwithstanding. 
We love grass. That’s where we’re at.

    CEsPEd ARTIFICIAl. la hierba es nuestro terreno de juego. 
Si pensamos en fútbol, pensamos en hierba.  Su tacto, su textura, su olor. Pero ovbiamente también nos 
acordamos de todos aquellos que no pueden disfrutar de un partido de fútbol disputado sobre auténtica 
hierba. Y así siempre hacemos un máximo esfuerzo para proporcionar un 
equipamiento idóneo para cesped artificial tanto para manos como pies. 
Porque nos encanta la hierba. En cualquiera de sus formas.
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BOTAS DE FÚTBOL taCos

ALU/NYLON
TACO 1D ALU/NYLON1

Art.  10070150200 
Colours 01 black
Sizes/Largura  13/16 mm   

Colores 01 negro  

ALU
Art.  10071000200 
Colours  01 no colour sin colores
Sizes/Largura  13/16 mm  
  16/18 mm  

Art.  10071000800 
Packing unit: 100 pieces 100 piezas
Colours  01no colour sin colores
Sizes/Largura  13 mm  
 16 mm  
 18 mm  

PS 3 ARTIFICIAL
Art.  10070050200 
Colours  01 red
Sizes/Largura  12/14 mm   

Colores 01 rojo  

NYLON-COMBI
Art.  10070010200 
Colours 02 black
Sizes/Largura  13/16 mm   

Colores 02 negro  

TWO-COLOURED SAFTY
Art.  10070090200 
Colours 01 black/white
Sizes/Largura 13/16 mm   

Colores 01 negro/blanco  

ALU RUGBY LEAGUE
Art.  10072510200 
Colours  01 no colour sin colores
Sizes/Largura  14/17 mm  
 17/19 mm  

Art.  10072510800 
Packing unit: 100 pieces 100 piezas
Colours  01 no colour sin colores
Sizes/Largura  14 mm  
 17 mm  
 19 mm  

STAHL/NYLON
ACERO/NYLON

Art.  10070180200 
Colours 01 white/black
Sizes/Largura  13/16 mm   

Colores 01 blanco/negro  


